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新 宿 御 苑 V
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RESTAURANTS

〒���-���� Tokyo, Shinjuku City, Hyakunincho, � Chome−�−�
サン ビルディング ３階
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-�-� サン ビルディング ３階

星期二休息  步行�分钟丨Open all year round  � minutes walk丨年中無休です　徒歩�分��:��‒��:��

魚べい

民宿所在地
Here is our apartment

ここは民泊の場所

魚べい

GAZEBO

Oh!キッチンN

CAESAR Cafe
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RESTAURANTS
全年无休  步行��分钟丨Open all year round  �� minutes walk丨全年無休　徒歩��分

〒���-���� Tokyo, Shinjuku City, Hyakunincho
� Chome−�−�� 英泰ビル �Ｆ
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-�-�� 英泰ビル �Ｆ

全年无休  步行�分钟丨Open all year round  � minutes walk丨全年無休　徒歩�分��:��‒��:��

Oh!キッチンN

〒���-����� Tokyo，Shinjuku City, Hyakunincho, Chome-�-��
CAESAR Cafe
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-�-��, Crayon Ochiai, �F CAESAR Cafe

CAESAR Cafe

〒���-���� Tokyo, Shinjuku City, Hyakunincho, � Chome−�−�
GAZEBO
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-�-� GAZEBO

全年无休  步行�分钟丨Open all year round  � minutes walk丨全年無休　徒歩�分��:��‒��:��

GAZEBO 

��:��‒��:��
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THE ��� STORES
〒���-���� Tokyo, Shinjuku City, Hyakunincho
� Chome−�−� ライオンズマンション新大久保 ５１０号
〒���-���� 東京都新宿区�-�-�
ライオンズマンション新大久保 ５１０号

步行�分钟丨�minutes walk丨徒歩�分

ドン·キホーテ
〒���-����� Tokyo，Shinjuku City,Hyakunincho�-��-�
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-��-�

步行��分钟丨�� minutes walk丨徒歩��分

�-Eleven
〒���-���� Tokyo, Shinjuku City, Hyakunincho
� Chome−�−� アルス·ヤマナガ
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-�-� アルス·ヤマナガ

薬 マツモトキヨシ
〒���-���� Tokyo，Shinjuku City,Hyakunincho�-�-�
〒���-���� 東京都新宿区百人町�-�-�

步行�分钟丨� minutes walk丨徒歩�分

步行�分钟丨�minutes walk丨徒歩�分

民宿所在地
Here is our apartment

ここは民泊の場所

薬 マツモトキヨシ 

�-Eleven  セブンーイレブン

THE ��� STORES
ドン·キホーテ
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ー

TAXI

この住所にいらっしゃってください、
よろしくお願いします。

〒���-����東京都新宿区百人町�丁目��番�号

如果您打算乘坐出租车，请您把这个页面拿
给出租车司机看。

タクシーを利用される場合は、このページ
をタクシーの運転手に見せてください。

If you intend to take a taxi, please 
show this page to the taxi driver.



乘
车
指
南

乗
換
案
内

TRAVEL GUIDE

京滨急行电铁

京滨急行电铁
Keihin Kyuko Dentetsu

山手线丨Yamanote丨山手线

Haneda Airport Terminal �
羽田机场第一候机楼

羽田空港第�ターミナル
Shinagawa

品川

品川
Shin-Ōkubo
新大久保

新大久保

羽田机场出发丨From Haneda Airport丨羽田空港から

从羽田第一航站楼出发，乘坐京
滨急行电铁到达品川站（��分
钟），步行�分钟到达品川站，然
后乘坐山手线到新大久保（��分
钟）最后下车走�分钟到达FL民
宿新宿御苑V。

Depart from Haneda Airport 
Terminal �, take the Keikyu 
Line to Shinagawa Station (�� 
minutes), walk for � minutes to 
get to Shinagawa Station, then 
take the Yamanote Line to 
Shin-Okubo (�� minutes). After 
getting off, walk for � minutes 
to reach FL Residence Shinjuku 
Gyoen V.

羽田第一ターミナルを出発し、京
浜急行電鉄に乗り、品川駅に着
きます（��分）。品川駅で�分歩い
て、山手線に乗り換えて新大久
保駅に向かいます（��分）。最後
に下車して徒歩�分でFLレジデ
ンス新宿御苑Vに到着します。

羽田机场出发 From
Haneda Airport 羽田空港から

〒���-����東京都新宿区下落合�丁目��番�号

�-chōme-��-� Shimoochiai, Shinjuku City, Tokyo ���-����

步行
Walh
歩く

FL Residence Shinjuku Gyoen V
FL民宿新宿御苑V

FLレジデンス新宿御苑V
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SKYLINER 山手线丨Yamanote丨山手线

Narita Airport
成田机场

成田空港
Nippori

日暮里

日暮里

FL Residence Shinjuku Gyoen V
FL民宿新宿御苑V

FLレジデンス新宿御苑V

成田机场出发 From
Narita Airport 成田空港から

〒���-����東京都新宿区下落合�丁目��番�号

�-chōme-��-� Shimoochiai, Shinjuku City, Tokyo ���-����

从成田机场出发搭乘SKYLINER
到达日暮里（��分钟），然后换乘
山手线到达新大久保（��分钟），
最后步行�分钟到达FL民宿新宿
御苑V。

Depart from Narita Airport, take 
the SKYLINER to Nippori (�� 
minutes), then transfer to the 
Yamanote Line to Shin-Okubo 
(�� minutes). Finally, walk for � 
minutes to reach FL Residence 
Shinjuku Gyoen V.

成田空港を出発し、SKYLINERに
乗って日暮里に到着します（��
分）。次に山手線に乗り換えて新
大久保に向かいます（��分）。最
後に徒歩�分でFLレジデンス新
宿御苑Vに到着します。

成田机场出发丨From Narita Airport丨成田空港から

Shin-Ōkubo
新大久保

新大久保

步行
Walh
歩く
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HOMESTAY DIRECTIONS

从车站出来，过马路。
Come out of the station 
and cross the road.
駅を出て、道を渡ります。

在第一个路口右转。
Turn right at the first inter-
section.
最初の交差点で右に曲がってくだ
さい。

请您过马路然后左转，然后再右
转进第一个路口。
Please cross the road, then 
turn left, and then turn right 
into the first intersection.
道を渡って左に曲がり、その後最
初の交差点で右に曲がってくださ
い。
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HOMESTAY DIRECTIONS

民宿在道路的左边，请您注意查看。    
The guesthouse is on the left 
side of the road, please pay 
attention to look for it.
民泊は道の左側にありますので、ご
注意ください。

请按照箭头方向直行。
Please go straight in the 
direction of the arrow.
矢印の方向にまっすぐ進んでくだ

请延道路直行。
Please stay on the road and 
go straight.
道路をそのまま直進してください。


